The framed rubrics with bold lines must be completed

by treight carrlers

The frarred rubrics with beld lines must be compleled

21+ 22 byfreight carrlers

including

T be compleind un the senders vwm responsibility

ADI 06.07

1 Sender (name, address, counlry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

A Moaibane U

ari

a d?l Ciclamini 4,

{cmny

This carrlage is subject notwithstanding
any cfause to thecontary, 1othe

Conventlon on the Cortact for the
International Carriage of goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstant toute

clause contralre, a la conventlon refative
au contract de transport international de

marchandise par routs (CAMR)

2 Lonslgnee (name, address, country)
Destlnatalre (nom, adresse, pays}

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrer (name, 2ddress, country}
Teansporteurs [nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo Franca

23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pout la livraison de 13 marchandise

Place [ Ueu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

& Pluce of receipt of 1l goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026

17 Successive calers [name, address, country]
Transporieuers successifs (nom, adresse, pays)

"Possible packaging components: cardboard parts PAP
20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag
LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 320756

Madugno 1. packaging foam 7"
Plage /Uew
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observatlons
02-09-2025 Reserves et observatlons des transperieurs
S Aftached documents

Pessible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden paliet FOR 50, packaging
tape FP 5, VCI bag LOPE 4, envelope for Jabel LOPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweight kg

12 Volume m’

Etabliea

02.09.2025

Modugno (BARI)
® ex117v7

22
in #tomo 0 par conta dol mitente

Signalure and stamp of the catrer

o) Cicleminl,4
NGNS s
Slgnature et timbre de transporteur

i

Réception des marchandises
onfle

Maurgues sl numeros Nombre des colis Mude d'embatlape hasture de la marcliandiss N, Statlstigua Poids brut kg Cabiaye
Del.N/INV. Refsrence | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057262 762210 310321488R 240 PC 4  [EUROPALLET 120°80 688,000

250R248200-001 806,000
4057263 762210 310320756R 60 PC 1 [FUROPALLET 120*80 173,000
250A2MH400-001 160,000
4057264 673057 310320891R 60 PC 1 [EUROPALLET 120°80 173,000
250A2MHB00-001 150,000
Ref to Nr.3 |Fees label number UN Nember Packaging Group 19 To be paid by sender Currensy Conslgnee
hemvnit  [huméro d'opliquatte Num#ro UN Group d'vmballege A payer par Lexpeditiur Monnais Le destinatsing
oY Freight/Piix de ransperl
\Reduction/Réduetions
13 Sender's instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Soide
Imstruction de I'expediteuer formatites douaniires et autres) Surcharges/Suppléments
Incidemal experses/Frals
] Actessoires
Container No: arlous/Dhers 1
Seal No: Total to pay
Tolnl & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons a5 to freight payment 20 Specl) agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free/ Franka L N
Not free / hon Franca Free carrier
21 Printed on 24 Goods receled Date

Date
20

Slgnature and stamp of the consignes

Slgnature et timbre du destinatalre

25 “Iafocmation o deteeniae the tanti "emoval with barder Crossigs

Frop To kim

Palett sender / Ex)

editeur des palettes

Palett recelver / Destinatalre des palettes

Tvpe Namber' No exchange Dactange  JType Aurnber Noexchange Trthage
Surg-Ralel [Eut - Palel
H‘“‘ Tt X gl

» paliwy ECIE CH

26 Carriers contractor

27 Cff. Charideivlic Load tusatily i1 KG

Car

Traller

Receiver contirmation / date / signature

Driver contirmaticn / date / signature

Usied Gen Nr

Cmational

[Csitateral

DEG

CJeewar




The lNamed robrics with bold lines must be completed

by freight<arriers

The framred rubrics with bold lines must be completsd

21 +22 byfreightcarlers

including

Tor be: corrpherbed on Uhe senders own responsibility
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ADI0G.07

1 Sender {name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

A macN
M?&’b%ﬂoﬁﬁgﬁa Yé% gfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNIMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subject notvdthstanding
any clause to thecontary, lothe
Conventlon on the Conlact for the
Internatioral Carriage of goods by road
[emny

marchandise par route [CMR)

CMR

Ce Transpert est sourmls, nonokstart toute
clause contralre, a la conventlon refative
aucontract de transport internatlonal de

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puisgeux
3 Rue du beis Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transpotteurs [nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the gocds {place, country}
Lieu prévu pour la INralson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Trans porteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Puiseux Pontoise.

Country / Pays

Frankreich

"Possible packaging components: cardboard parts PAP

4 Place of recaipl of the goods Magna PT 5.p.A,
Lieu et date da[a prise en charge de |amachandise  Via dei Ciclamini 4 70028
Nodugno

20, woaden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VClbag

1, packaging foam 7"

Place f Ueu

Modugno (BARI)

LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET

Date / Date

02.09.2025

18 Camler's reseevatlons and observations
Reéserves et observations des transporteurs

5 Aftached documents
Oocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 320756

tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope {or [abe! LDPE 4, straps PET 1

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FCR &0, packaging

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9

hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweight kg

12 Volumem?’

Murgues el numéres Nombre des colis Mode d'ernbiallape Aalure de b4 marchandise Ntn Statistigue Poids brut ki Cabisge m'
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Deoscription Total/Net Wt,
*
4057265 704792 310321561R 12 PC 1 [Wood pallet 80°60 36,000
25052Mi3200-001 80,000
7347318 489877 216885253R 108 PC 1 [FUROPALLET 120*80 43,628
2517102440 20,628
7347321 704476 31032247R | . 15 PC 1 |Wood pallet 80*60 21,105
, 251R297900 15,105
Ref to Nr.9 (Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
hamvoit  [huméro d'opliquatte Numses UN Group d'vmballage A payer par L'sxpediteur Maonnadis Le dustinataire
ho9 Fruight/Prix de transpo
Reduction/Réductions
13 Senders instructions [Customs and other formalities} Subtotal/Solide
{nstrustion de L'expediteser (formalltes douanieres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
N (Accessaitpy
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal i payer
14 Reimbuisement/Remboursement
15 Oirections as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissemer Conventions particulléres
Free / Franko IF .
Not trez / hon Franco Irege carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etoblie a MOdugno (BAHI) 02-09-2025 Reéception des nmarchandkses Date
22 23 onfle 20_
In ronta 8 Dar cante ool mittemie GX117VJ
A\ MACG
<o Ciciaming 4 /
%ﬂmﬂg?ﬂﬁ”“h" sihder Signature and stampef the carrier Signalure and stamp of Lthe consignes
Blgtaby ies 48180798 expegditeuer Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
43 Informatinn to determine the tanff semeval with basder erossings
F-om Ta km Palett sender / Expediteus des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Rumbe: No exchang Iach T, Aumb o exchang Tazhang
E:”u_:,‘\"El i i {3 ZaChange E‘"iphu“ Limoel 0 fxchange rLhangs
3o pallet T2
26 Carriers canlractor i
Recer H
7 T A——— T S ceiver contirmation f daote / signature Driver contirmatlon / date / slgnature
Car
Trailer
Used GenNr [CNationsl [CJpilateral Jec OJeenr




The lramed rubrics with buld lines mut be completed

try tredpht carrlers

The framed rubrics with bold lines must be completed

21 4 22 byteight carriers

including

T be: completed on b senders own responsibility

1-15

ADIDG.07

1 Sendr {rame, address, country} INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays) i CMR
A\ : LETTRE DE VOITURE INTERNATIOMNALE
R A s 2 e This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
P'?&{k% Ilad. %-l?-A- éa d | C|c|am 1 n I 4, any ¢lause Lo thecontary, tothe <lause contraire, a la convention relative
= O gn6 ari Corventicn on the Contact for the au contract de transport international de
Internatienal Carriage of goods by road mirehandise par ruts (CVR)
[eMny
2 Consignee (hame, address, country) 16 Cander [name, address, country}
Destinatalre [nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays]
Renault Centre Logist. de Puiseux CAT Logistique Cargo France
3 Rue du bois Angot 23 RUE FERNAND PELLOUTIER
: 200 IE
Puiseux Pontoise 95650 FR 69200 VENISSIEUX
3  Place of delivery of the goods (place, country) 17 successive carrlers [name, address, country)
Lieu prévu pour la livralson de 1a marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place / Lieu . .
Puiseux Pontoise
Country / Pays Frankreich "Passible packaging compenents: cardboard parts PAP
e IR 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag
4 PMace of recripl of the goads gna P
Licu et date de Ia prise en charga dafamachandise Via el Ciclamini 470028 LDPE 4, epvalope for'Iabel LDPE 4. film LDPE 4, straps PET
Modugno 1, packaging foam 7'
Plaze { Lleu
Modugno {(BARI)
Cate / Date 18 Carrler's reservations and observations
02.09.2025 Réserves el observations des transporteurs
5 guached do:urnen_ts Posslble packaging components: cardboard parts PAP 20, woeden pallet FOR &0, packaging
ocUMents AnNExés
\ tape PP &, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 320756
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Meshod of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic nember 11 Grosswelghtkg 12 Volumam’
Margues el humera Nermbre des colis Mode d'embalfage hature de i marchandise oo, Statistique Poitds brut ke Catsge rm”
Total Boxes: Total Wt.Xg/Net Wt.KG
p [L.144,733/971.733
ReftoNr9 [Fees label number UN Numbar PatkagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
ham voik  |huméro d'opliquallo Numsire UN Group d'smballage A payer par Lexpediteur Mannais Le destinstaire
ho2 Freight/Prix de ranspoil
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructiens (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalltes dovaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incide:ntal expenses/Frais
' ArLessoirpy
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrectlons as to frelght payment 20 Specbl agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko IF'_ R
o tree / hon Franco Ir'ee carrlier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etabliea MOdugno (BARI) 02.09.2025 Réception des marchandises  Date
22 13 onfle 20,
In nomo & per conto de! mittenta GX117VJ
MAG /
m&%m‘g’éﬁm)flims der Signature and stamp of Lthe carvier < Sighature and stamp of the consignes
Bigtisby 1ok 4bstsFdes expegjteuer Slgnature &t timbre de transporteur y Slgnature et imbre du destinstalre
23 Infarmation to determina the tanfl -emoval with bardsr crossings )
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recetver / Destinatalre des palettes
[Tpe Number_|_ o exchange Tachange [Type Rumber %ﬁn_ge Tyehange |
ZuryePullel et t-Falled
u ~ x patr
Elgiﬂ Sm R palng
26 Carriery tontracior ]
— tirmatl ] I
=5 IR TG Receiver contirmatlon / date / signature Rriver contirmation f date [ signature
E
oo
Useed Geen Nr [®ational [Ceilaters) Jec geemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4057265 DATE: 02.09.2025 12:00:00 TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

de Puise

CODE VENDEUR: 00269345 VOTRE CONTACT: D#Qronzo, Giuseppe DEPART LE: 02.09.2025 A: 16:08

TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 08.09.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE pD'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

310321561R PCE 1 12

__TRANSPORTEUR

POIDS BRUT TOTAL: 36 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. GX117VJ

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 704792

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352 Page: 1 /1



